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In the name of Allah: the Compassionate, the Merciful 
dma é ) Se 


Name 


This Surah is named AL-FATIHAH because of its subject-matter. Fatihah is that which opens a subject 
or a book or any other thing. In other words, Al-Fatihah is a sort of preface. 


Period of Revelation 


It is one of the very earliest Revelations to the Holy Prophet. As a matter of fact, we learn from authentic 
Traditions that it was the first complete Surah which was revealed to Muhammed (Allah's peace be upon 
him). Before this, only a few miscellaneous verses were revealed which form parts of ~“ALAQ, MUZ- 
ZAMMIL, MUD-DATH-THIR, etc. 


Theme 


This Surah is in fact a prayer which Allah has taught to all those who want to make a study of His book. 
It has been placed at the very beginning of the book to teach this lesson to the reader: if you sincerely 
want to benefit from the Quran, you should offer this prayer to the Lord of the Universe. 


This preface is meant to create a strong desire in the heart of the reader to seek guidance from the Lord 
of the Universe, Who alone can grant it. Thus AL-FATIHAH indirectly teaches that the best thing for a 
man is to pray for guidance to the straight path, to study the Quran with the mental attitude of a seeker- 
after-truth and to recognize the fact that the Lord of the Universe is the source of all knowledge. He 
should, therefore, begin the study of the Quran with a prayer to him for guidance. 
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From this theme, it becomes clear that the real relation between AL-FATIHAH and the Quran is not that 
of an introduction to a book but that of a prayer and its answer. AL-FATIHAH is the prayer from the 
servant and the Quran is the answer from the Master to his prayer. The servant prays to Allah to show 
him guidance and the Master places the whole of the Quran before him in answer to his prayer, as if to 
say, "This is the Guidance you begged from Me." 
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EL pe tp all gy 


the Most Gracious el (of) Allah alii In The Name mad 
the Most Merciful wry 


Translit 


Bismi Allahi Ar-Rahmani Ar-Rahimi 


AhmedAli < dls (7 aul ly na SL lb ples? 
Jalandhry aS Ils (2 wily Ol%as afd ctboF Ora 
Yusufali In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 
M.khan ‘In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 
Pickthal In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 
Shakir In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 
re rd t y ” ' 4 of t 
2% Cresta HH ald Sod) | 
the Lord “yj (is) to Allah a all praise Lead 
(of) the worlds Cada 
transit  Al-Hamdu Lillahi Rabbi Al- Alamina 
AhmedAli < dls 26 Sea td Lo fl esr 
Jalandhry < bz b a be? (eee Obb-yhs Le co Zp _— 
Yusufali Praise be to Allah, the Cherisher and Sustainer of the Worlds 
M«khan —- AJ] the praises and thanks be to Allah, the Lord of the '‘Alamin (mankind, jinn and all that exists). 
Pickthal Praise be to Allah, Lord of the Worlds, 
Shakir All praise is due to Allah, the Lord of the Worlds. 
é Log 
3% we. ‘S cpm yl 
the Most Merciful wr the Most Gracious el 
transit — Ar-Rahmdani Ar-Rahimi 
AhmedAli Ils (7 wl Ol%as ly 
Jalandhry ly (2 wel Ol%as ly 


Go 
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Yusufali Most Gracious, Most Merciful 
m.khan The Most Gracious, the Most Merciful 
Pickthal The Beneficent, the Merciful. 


Shakir The Beneficent, the Merciful. 


(of) Resurrection cpl (of) the Day eH Owner Mls 


transit  =©=Maliki Yawmi Ad-Dini 


AhmedAli i l 6 ys re Iz 
Jalandhry fe 6 ey aa cla 


Yusufali = Master of the, Day of Judgment. 
m.than The Only Owner (and the Only Ruling Judge) of the Day of Recompense (i.e. the Day of Resurrection) 
Pickthal Owner of the Day of Judgment, 


Shakir Master of the Day of Judgment. 


45) Laptis Sy Le Oty 


and You Alone Stig we worship diss You Alone s ve] 
we seek help Cpppbeced 
Transit 'TyGka Na*budu Wa 'Tyaka Nasta*inu 
AhmedAli BE bwe vial tllow soee 
Jalandhry ees shal gd folk sgze by 
Yusufali_ ‘Thee do we worship, and Thine aid we seek. 
M«khan You (Alone) we worship, and You (Alone) we ask for help (for each and everything). 
Pickthal Thee (alone) we worship; Thee (alone) we ask for help. 
Shakir Thee do we serve and Thee do we beseech for help. 
GOW lin! bral Gaal 
the Straight wsiienas! the Way bia guide us to Gal 


transit Ahdind As-Sirata Al-Mustaqima 
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AhmedAli 


Gelb Uf 


. Y 
Jalandhry y ea Weg L Wylke, eta 
YusufAli © Show us the straightway. 
M&han Guide us to the Straight Way. 
Pickthal Show us the straight path, 
Shakir Keep us on the right path. 
ET SCN V5 pale “ail ob agile Cadi gi by 

You have bestowed %, 07% ‘ 

a) eal + 
oe Cw2s! (of) those én! the Way ye 
(of those) your anger 4, PA oR ee 
i Y 'gaees! not y= on them ree 
(of those) who went iM ‘ 
nee Cyd! nor 3 upon them ree 


Translit 


AhmedAli 


Jalandhry 


YusufAli 


M.Khan 


Pickthal 


Shakir 


Sirata Al-Ladhina 'An‘amta “Alayhim Ghayri Al-Maghdiubi ‘Alayhim Wa La Ad-Dallina 
Lelbo salle oF leg Fe VOL Ig ged 6 
L lS eal le 2, FL ols 


The way of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, Those whose (portion) is not wrath and who go not 
astray. 

The Way of those on whom You have bestowed Your Grace, not (the way) of those who earned Your Anger 
(such as the Jews), nor of those who went astray (such as the Christians). 


The path of those whom Thou hast favoured. Not (the path) of those who earn Thine anger nor of those who go 
astray. 


The path of those upon whom Thou hast bestowed favors. Not (the path) of those upon whom Thy wrath is 
brought down, nor of those who go astray. 


